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Abstract Finite adverbials in Chinese are composed of adverbials of time,
adverbials of place, adverbials of objects, adverbials of scope, adverbials of
objectives, adverbials of degree, adverbials of manners, and negative adverbials.
This research will focus on analyze the error in translating adverbials from
Indonesian to Chinese. This research collected as many as 971 essays from
seventh-semester university students, as many as approximately 109.515 letters.
From those essays a statistical analysis was made resulting in translation errors
on adverbials as many as 487 sentences (75.15% of the total errors adverbial). In
general, types errors in translating adverbials are consisting of 5 types of errors,
which are inadequacy in translation, excess in translation, positioning errors in
translation, adverbial usage errors in translation, and another type of common
error, that is not understanding precisely the meaning of original sentence, this
often happens in translation process. The causes of the errors are first, because of
the mother tongue of the translator. Second, it is because of the differences in
translated language, which is Mandarin. Third, it is because of the culture.
Fourth, the errors are caused by lack of motivation in learning.

Keywords Indonesia-Chinese translation, adverbial, error analysis
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EJETE (PR TE AN GOE TEIRAEAT % 1 [ e A2, e v e LUkE DU

wE/Em. RiERZ. Fl:
1. a. larajin belajar.

b. 1a belajar (dengan) rajin.

c. (dengan)rajin ia belajar

2. a. Mereka kemarin pergi kemana?
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b. mereka pergi kemana kemarin? AT LW L2 T HER?
c. kemana mereka pergi kemarin? ~ _FWIF) LA AT 25 T HER ?
d. kemana pergi kemarin mereka? _WE)L2s TABATIIVER ?
e. kemana pergi kemarin mereka?  FWF )25 T WERABAT]?
f. kemana kemarin mereka pergi? W LIERANA 12 T2
g. kemarin mereka pergi kemana? g _LWE ) LAdAT T2 T 2
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ML E 2R IRATTT LIS X K 2 DU S 2 2% A E B3 1 % L8 B0 s 152
[RIR IR S FE = 1P o
4.1 BFERIERIRS T

RAE HiRAT g

INNEIE NS 120 A1 18, 52%

1) it
(1) J53C: la juga pernah bekerja di gudang sebuah department store dikota
asalnya, Kentucy.
I3 A EAER 2 RN — K 5 A m G E TR .
Rk HMUER SHEEMN, EA-FERAFANCERTIETL.
(2) J5i3C: Aktor tampan ini juga pernah menjadi sopir dan penjaga kostum
para penari telanjang di sebuah klub
I3 AL 53 A 2w i, 38/ 2/ IR E— FARR G
B P ACHE L R L R o
TR KX R B2 I AURIERR R 2 DR AR SRR .
MBI (1) (2) ENJBEIESCHE, #BHIL “pernah” i BRI A
“RT L, HREEWITT, RS T, R AR K,
2) ibpAl
(3) J5i3C: Piyama biasa dikenakan saat tidur.
I3 HEA— B £ 5 R I 2
TR RPN AR B A R -

(4) J3C: Sebab itu orang-orang tidak tidur dengan memakai pakaian lama

yang lusuh.
3T BRA IS SR A NATIAS 1 275 S SCRI)A IRE E
R B RAERIAAIE R AR FRIHRRR T .
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3)

4)

MBI (3> (4> BB AT LASIAE, EDOE R, Ros )/ J ik
HOIRVE I BB VE B B il 2 17 o 27 AR “ AR S R I ™ TR 5 TR 2
DX Ay 52 BT B S 0
AN
(5) JR3: Piyama biasa dikenakan saat tidur.

I3 A B A 5 R I 2

R RPN RL T
MBI (5) FATRT LURITE &) 7 P 3R I 8] 530 R 15 ARCIR o
“7 IR RRACKD, RN, HE SRR L, O EE
RN IR, WA RS R HE 2 D, TR EA
“gor
=
(6) J5i X : Pada tahun 1990-an, pejabat-pejabat  Shanghai pernah

memasang peringatan-peringatan dan menggalakkan kampanye edukasi

agar masyarakat tidak berkeliaran di luar rumah dengan pakaian tidur.
EWE: B HER R (BURD B RS &k E R, EJT
JEHH EALTES, T RAN B AR ) AN E
Wi %1990 &, LHELBLETMEERNHFTES, &
AT EE AR 14
MBI (6) ATLAARENIIR 2 740 pernah BTN “C4 7 . pernah
IETRIPES “Ha” , 0 “2&” RnaEaifN A ZIRA,
11T HAR 7R 2 AR sl B IRZS ] R IR AE 4R 4L

4.2 SETIKIE RIS T

RE HIRAT PR

YO IRNG S 124 f)F 19, 13%
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1) Bt
(7) J5i3C: Komite daerah Rixin misalnya, telah memulai kampanye untuk

menghilangkan  kebiasaan lama warganya memakai piyama di jalan-

jalan umum pada siang hari.

IESC: i BB X Z2 s DA IR B AL IS S R M BR TR A RAE A3

FraF A IIIH ] (15D .

R *Hl, AFHEXSRELIFRAR T HRFERKES.
(8) J: “Piyama juga jenis pakaian. Itu nyaman dan sama sekali bukan

hal penting karena semua orang memakainya di luar rumah,” tegas

seorang pensiunan.
ERE: MR (R —FlD , ZkE IR, P ANHTE S 4h %
Ey FTRARASA R A KA
R ERBE—MERR, REFRTEAHFAEE, BAENAR
7,
MBI (7 (8) LALLM T REVFZ S ALERIE R, 48 di
jalan-jalan umum “{EASLI A7 Al diluar rumah “YE=E A8 AE AL IR
R T .
2) BT
(9)J53: Komite daerah Rixin misalnya, telah memulai kampanye untuk

menghilangkan  kebiasaan lama warganya memakai piyama dijalan-

jalan umum pada siang hari.
W B HOBr X Ze 2 C@ TR EARTE SR bR T IR R AE A 4L
Pref BRI IH ] (15D
Rk *HFAWMXBERS, BLIFHRT —HEISIERARK
BB, BRFEEREAILER.

(10) Ji % : “Piyama juga jenis pakaian. Itu nyaman dan sama sekali bukan

hal penting karena semua orang memakainya di luar rumah,” tegas

seorang pensiunan.
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IEPE: BERW R (F—Ft) , ZRRE k. Pra NHHE R b5
E, FTLURAAE A KL
R CERBERRNRE, FHRMRETER—RILEARER
] R AR 2 N AR ZEAME
LA (9) (10> EPIAGI7oRE nf LUE R, R PIRER, R2
FENRE RO IR )T BB PR R, BT 25 RE B DR BLIK A S 1 .

DUV HLAR 7S AR I R A 10 e TR ACIR VR I A% A U T 3] i

4.3 BEYIKIERIZDHT

KA

HWIRAT

B

R

17 A1)

2,62%

1) B

(11) JR3C: Komite daerah Rixin misalnya, telah memulai kampanye untuk

menghilangkan

jalan umum pada siang hari.

IERE: 0 HOBr X Ze e C 2T IR EAR S SR BRI R A RAE A 37

P EACHIIH ) (5D .

kebiasaan lama warganya memakai piyama dijalan-

R CWHFHRRRS, AT HBRMIIKERBREEAILT T
FHERKIHI BRI hTEE.
(12) J513C:  selain jatuhnya korban jiwa, dampak lainnya adalah lingkungan

yang tidak sehat bagi kehidupan masyarakat sekitar.
W BRI AT, ™ S 1L AR TS PRI T A A R

RO

W BRT ARG, AR R A A B X A R

fiI2 FINETSE

M1 12> BUERPIAET, A4l untuk BHERSCY “O8 T A

AR TR T .
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4.4 REERERZEDHT

RH

HiRHT

kS

FRERA

3 ¥

0, 46%

1) st

(13) J73¢: Kami sampaikan pada masyarakat untuk tidak memakai piyama

dijalanan karena itu kelihatan sangat tidak beradab.

PR FAT S URRARANEAE S AN AR A, DB RIRAN L

iR
R *RATE W RAEZAEERE EFER, RAFRRASX
.
M7 (13) FATRT LA RN 2 AEAE R RE I fE b, 40 “AR 7 AR EEIRTE B
I T o
4.5 FHRKIBWIRDH
KA HiRA) T kS
X GORE 166 f1) 1 25, 62%
1) Bt

(14) J71 3. Bagi sebagian warga Shanghai memakai piyama diluar rumah

lebih sebagai gaya hidup.

JISRZ FIID/C i <1 il w1 il o7 /PO 1 e (O 7 I N SO VA3 1T i

GERCIDI W

R T & EEWR, EANEOFEREKER —MEFT .
(15) )i 3 : Budaya dan kesadaran individu menajdi kunci penting bagi

Indonesia, khususnya dalam memperlakukan sampah.
IR AL SO A SEPE/ S BB R B CHE, HE

TR AL B ) F

w"E: PARXUEBREHEEXREZNE, FHRAET

I )
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MBI (14D (15) FAMTATLARRSH, AR Z 5230 Ot RUL” A0S
GORTHRIZAN [ E B4 iR T

2) HFH
(16) )R 3C: Selain lewat buku-buku manajemen atau kelas training, ternyata

kita bisa Iho mendapat ilmu cara membina hubungan dengan atasan dari
perilaku anak usia 4 tahun.
IERE: BT B 20 &R B EEaE S sl s
FATETT LLNDY S JLEE AT O 2 b 22 B e B B R PR R .
Rk *BRT7THELEHEPBERRREITI, FLIEARMIT LA
R 5 ZWRBENV KRR S BT HIATH .

(17) JR 3. seketika ketidaksabaran saya digantikan oleh suatu rasa kasihan
yang dalam kepadanya.
IR — B3R FU AN IR S5 A s PR b R (4 [ 155
Wik *EN, AZOKIERAR R FRERA e RS X .

MBI (16) (A7) AR TRE, “AIUBEZT7 X #SAE)S

I, RN ARTE A G, AR LUE H 22 AR B D 32 BEVE B 5200 1T

HEE, WHHERH BRI,

3) i

(18) Ji 3 : seketika ketidaksabaran saya digantikan oleh suatu rasa kasihan
yang dalam kepadanya.
IEPE: — B3R FU AN ORI 50 AL s PR b R £ [ 155
R YE N RN QBRI IR RIER R F o
PEMT: AR, EAEm kR A, AT TR R AN
.

(19) i 3 : namun setidaknya lewat kesadaran dan budaya dapat
diminimalkan dampak buruk yang akan terjadi pada lingkungannya.
IV (R AL XM SRS Rl RPD WIS AN R

AP
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R MERDTEE R IRE SO T DU X IR 85 7 R ) 94 TH 52 W9 48
/No
LA_EPIAS BN JE T8 Jg SCHR 2 e s N m) Y, BT L ARl s Bl “ 487 B
“qu7 o, HSERTRUE HORAERITPE I 2 A B SR I “p” A At
FAIHIIE, BRI, 3ER T AR TR RS T
4)
(20) JR3C:  belajar dari si 4 tahun, kembangkan rasa percaya diri Anda untuk

menerima setiap tantangan sebagai kesempatan untuk unjuk gigi.
ERE: USR], IR A, Btk IR

BHEC.
wE: CANUZNEEN, #EECHFEOEERE IR, M
ETRILA KNS,

WS L4 7 AT LRI AR AR SR <N 55 B
AT ATBFORITTL AT, T R AR S, FRA
O ISR AE R R NP LARE AR 1"

46 FRRERIRAHT

RE HiRAT kS

07 2R 35 fi] 1 5, 40%

1) it
(21) 7 3C: Selain lewat buku-buku manajemen atau kelas training, ternyata
kita bisa Iho mendapat ilmu cara membina hubungan dengan atasan dari

perilaku anak usia 4 tahun.
IV BR T BB CHOO) A B T A sl Z s, sk
TATE T LLNDYS JLEE AT A b 2 Bty B Lo R AP G R .
R YRTEEPERE VI, 3 SCUEBBRAT AT DU iR
&7 W% RAT R ZZR KRB R,
MBIy (21) EfyA) B, EAEAERERL RS, 8 “lewat” “HE
o 7 FORTE BN T .
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2)

3)

4)

(22) Ji 3C: Berlatih menghadapi bos ala anak usia 4 tahun.
IR 2R HE LAY 2 L ) 7 R R 2
R *GR NS N ER .
MBIR) (23) BRI EokE, Mzl “ala” @R “LL” , HERZ S
ABARPELCK, It T .
B RTR
(23) i 3C: Berlatin menghadapi bos ala anak usia 4 tahun.
B ZRoJHE MLY% ) LEE IR 5 ORI 2 .
Wi MEENBRIER NS ZTHT K.
MBIR) (23) 65 AT AN At 4 RETR TR PPk B P, B0 % 1
FH B RTE
A
(24) R3¢ selain jatuhnya korban jiwa, dampak lainnya adalah lingkungan

yang tidak sehat bagi kehidupan masyarakat sekitar.
IV BRTIEN RAT, ™ EES 1 R AR E PRI T A A R

W BT EaBARZA, HAR R DA B S KA RR
HIPRI .

MHBIE) (24) BIAR) A, A b “ B Jr AR, IR AR AN R A
B UL E, AR T RIE AN 2E.
=M
(25) ] 3 Berlatih menghadapi bos ala anak usia 4 tahun.

IR R4 S ) LE i 7 R T 2R .

wiE: RS /NERTT R X EF
MBIR) (26) FALEREER T, WA “ala” XANETEAEG L EE,
IRZ B30 “ala” BIVERC “H7 , DOZBITERC LY B g .
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(26) )R 3C: Selain lewat buku-buku manajemen atau kelas training, ternyata

kita bisa Iho mendapat ilmu cara membina hubungan dengan atasan dari

perilaku anak usia 4 tahun.
Ve B TR o500 A By A AR B 2 nBE I s 3k
ATETT UMDY %2 LR (AT A 2 vh 2z B 5 8 RAF R R .
R *BRT N —SREEBEE I, FORBATAT AN S N
5 BB A_E R B SRR &R
(27) )8 € : namun setidaknya lewat kesadaran dan budaya dapat
diminimalkan dampak buruk yang akan terjadi pada lingkungannya.
IR AH RSB P kiR > R X A B A R
AN
TREE: MEHENRRFAL 2D BRI W FRIRA T B o
PEHT: AEIRXANR)T R, 3l N Bk e
MBIE) (26)  (27) [A)FH, LB RS, 48 “lewat” FHliF
BT, N ARG HEEE “dai” , WH “lewat” HIER. MY
A “lewat” FHPERE “IIL”

4.7 B RFREW R

RE HiRAT kS

e MRE 22 1) 3, 39%

1) it
(28) Ji % : Pada tahun 1990-an, pejabat-pejabat Shanghai pernah memasang

peringatan-peringatan dan menggalakkan kampanye edukasi agar
masyarakat tidak berkeliaran di luar rumah dengan pakaian tidur.

Edb: B HEA LI GBURD B RN 2 RATE R, &I
FEHE AR, T R S S IEAC ) ) A IR

iR 90 AR, BT RMNYESE —HEE, 3T THEY
EELMEA RFHER T,

Jurnal Bahasa dan Budaya China, Vol. 6, No. 1, Maret 2015 Page 32



B DCRTE R AR T

M) (28) , EAAERIEERI AR T, A “tidak” “A” BITE
K, ATEEAA) TR SR SCH R B T .
2) xH
(29) ;R 3C: Sebab itu orang-orang tidak tidur dengan memakai pakaian lama
yang lusuh.
IR BRDAIS R NATIAN P 2855 S SR A IR 5
RiE: RO RIRE AMIBE FEHWIE AR R .
(30) )R 3C: Kami sampaikan pada masyarakat untuk tidak memakai piyama
dijalanan karena itu kelihatan sangat tidak beradab.
EVE: TATTE URRARANEAE S AN AN FH A, PR RARAN S
Ui
REE: RAEFERAEES LFERRAEERBEEHST.
M) (29 (30D Mg 35 ASHIIL “tidak” XA, A48
CWT ORBVE, IR ETERE, AT R W HR ] LUEH PR R
“tidak” , FTLANX— i i LUR S AE AR R E R DUR L “A” 1“7
X 1 6
4.8 HAth#ifw R 2
bR 7L EPU RS iR Ak, X R YR A AR R R T, b
HH IR AR B SO R, B SR AR S L 3eAT i) e, H2 PRSI
EEEESCH AR, RIEEARE, B T BRI, ARELLE CHITE
5 RS R SR SR e AT SRR AN R R, DR A A AT R R SR
FIPE ROk, HURIRE—2F . ORI REE D 2 A AE R 2, ANJRIE 4 e
FEAXS, P DA AT TR AN ok

E it HiRA)TF PNER
1A )R S 56 1)1 8, 64%

(31) )71 3¢ : Bagi sebagian warga Shanghai memakai piyama diluar rumah

lebih sebagai gaya hidup.
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PR T B ROk UG, A AR ] S A 2 — ol

CRETPIEWS

Wi HAE ) LW ROk, FERUTEEGMMENE.
MHIT) (3L AR S A Rg rrmEl, BERAIERT
I SRS, P DLas H LR AR S SRR
(32) J73C: la juga pernah bekerja di gudang sebuah department store dikota

asalnya, Kentucy.
IEPE: A UAER 2 B RN — K E R A A G LIET .
Wi MR B — X R REERSETED.
MBI (32) )5, IHVE LRI RS A 1, (EE B R S R
BNzt “lfEXRZ” MAZL “TEmH” .
(33) ;R 3C: Kebiasaan warga Shanghai mengenakan piyama di tempat publik
muncul seiring reformasi ekonomi China dalam 30 tahun terakhir.
IEVE: B RARAE A LI B 27 AR 0 2 1B B b R = 4R e
s CARE R
R * ERAEARG I FERKNIREEETE 30 FRLHFK
B JE B
Wik *HIT LR REALGIFEXNSIBREMERX 30 /5
iR E Y T E
MHI4) (33) FRATTAT LA HR R B e SO B B LA T, (H 369K
A ERVERNR “ =R, KRR I SOE e Ak
BT, Mot =T o IR R DU A AR AN R R A S SO
B I HAERESS .
(34) J513C:  Di usia 19 tahun, Anggun telah meraih sukses sebagai peyanyi
yang populer di Indonesia.
EFE: 19 IR, ZAAEHe DR RAT A INAET T
wiE: *19%, RACLMINMENEEEAKRT.
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I (34 o, PSR LT BT, (AP 0 B
SERAR, B “TEEVR LA AIET " TR “ B #41
BF .

5. RiRIRE R HFEIY
5.1 PRI H
AR PAE A 70 A FRATTRT DU rp 6 5% 2 B B R AT A s B 7, T AU
XSl AE A TR BRI 2 A A7 PRANAT 8, Jo AR AN i b 2 [RRT H (1)1
WNITB SN R R, FAEEIPGES S W o U L B
B W AR, CRITET RWRIAREITE SR A M
“Erd RS RGBT ME S LREI S ME S A E S,
PESCREEEOR B s S ) A i O OR R S SO RIS T, & — R S AR A A
W%, W2 MU EgEES), EW REEE T I, HEE S AT
VAL RERE AT, Si AN I AR AU 8 5 i i,
HARE S BRA [F] ST AT i
VAR AR AR R A A BLR LA B AT
1) BEEIFE
REEE AL 2 45 77 AR I BEE SR H 18 S M I e g . S REE
HOREIN) 55 v R AR [RII, BEE TR & B, A Tt st e Rl
IEIER, M4 BHES H AL SN, BRET R 2 ke, X
FRAEITOTERS o PUAEZ e AR AR BT DOEARTE R B A b, BB TR
PR O e SR BLAE AR e A R o B 7 (24) 3T Berlatih
menghadapi bos ala anak usia 4 tahun. X AJTE IR 253 F& /LTS L
FHE T AR 2 o HRRZ A HBENE ORI k. ~# i E
BAZ MDY % %7 1) 5 e BN 1B BPRTE 1E P EE R DUE R B B AR A H
RiEZ, PrUlFEGes AR R b 220 H I 5%
2) HBRERTHL
EEXEE TN <5 ) F I H B S RRE S MR AR AR, e
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PEIEIER, SRR S A H TR S RHES KR IEAT 22 0, At

SPESGT R, R RRE T, SRR A A, BRE T 51
PR SR (0 2 R N 2 ESE B oRsE A tnitk,  H AOTEAS B [ b
R B 2 R IR B KL o F DT A B TR M A5 T (1) O 1 LRI
FEVU G A RPIR TR A R i s RN % 3R AW iR o

3) CHPIFE
A WA TE L T8 S ARG W, Mt T SO R i s S B L
D R B 1 S T B R, IR, ANAME R AR SO ) R,
B TR BE IR B H BB SO i . J53C: Pada tahun 1990-an iE
BENIZSE: PN, IR AR ERRIE « *19904F, — Ml
gt HE, PR al T, 1990 R EAMAL, REEERT
EORBIFEDOE B30k EiX B AR e S ZE 5+

4) “E2BhHL
P POE KR ZHe AR EE SN N T R E R R, AT
&2 fe 5 b E BT R RS, Refg Lk N WT REARAT T U DO, R
AT R, BUATRL T o PrRAAETEE b, DUSEGR o AR AT K e i 2
K, X YA E R DOE TR A IR KR, S A .

5.2 SREFEHEEN

B e R BT RE S IR, SRIEA ) SR A B e TR A PUE IR =
REJ . Wl ARNTE S IRIARE ). BRI, JoiR Ry ARk R UM AT S T e
S PN S O

Fos BATRGFR AT, ORI R SOE R AR, DO 5
RS G RS A TR S Bk, B ANMELIE f B D JE
W IECSC NS, 1y G ZEE AR B JE i Je S A) 7 A TR RS, A RS
SUSHILT

SEAE TG 15 S AW A5 E AL, 2009 4R, 5 30 I
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B BB IDOEACE, TR i B e R R R Bl e DUR E,
BV AL 20 U iRy D 7K o DU 7K (8 IR 2 R 1R 10 O B

= BT MM AR SRR, AN T i PR R (Y SO
By B &k, midm AN BB RO R, Wik AN R, R
fift 7 PRI ENJEE SO, ER WERANFIIE PO 1Lk aal R 2 R,
PEHCRI AR PU A HER], B8 E AR/ AW ORI AR, S5 R R 5 SO
B

FL B ERPED L. R ESCE. fha ks S BRI,
BFERIC, M, s, POKRAENE . EIR 2 B SR JATA 5 A
SEPE BRI DUE IS, HARFGDORNRIE 2B, F AR 25 3
WAghs. Bk, R A& @l EnsE. e, Rac, e, alds. g
K, AR BRBEAR RN, BATITRIEE ORISR A R, A
AERM I .
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